


外國語文學院99學年度第1學期
第1次院務會議紀錄

時  間：99年9月23日(星期二)中午12時10分
地  點：淡水校園驚聲國際會議廳

主  席：宋院長美璍






    紀錄：阮劍宜

出  席：本院各系主任、教師代表、西語系系學會會長(詳簽名單)

列  席：課務組許秀凰組長、各系行政助理、學生代表(詳簽名單)

壹、報告事項

一、主席報告

(一)98年系所評鑑本院6系全數通過，下一次的評鑑將以學生學習績效為主軸，強調學生應具備的基本核心能力及就業競爭力，課程的安排亦應朝此方向有所革新。

(二)本院100至102學年度課程特色將朝下述3個重點發展：

１、e化教學：

(１)使用網路資源進行課程設計，強調學生自主學習、終生學習。

(２)跨院合作開課，如：與教科系合作開設「數位外語學習」相關課程。

２、外語翻譯學分學程：

本學程自98學年度開始實施，將擴大選修人數並加強配套措施。

３、特殊目的外語教學：

因應巿場需要進行跨院合作開課、協同教學，兼顧學生語文表達及專業能力，例如：與商學院合作開設「商務英文」、「經貿西語翻譯」等課程。
(三)本院自行辦理的「本科外語能力畢業檢定」將於99學年度下學期舉行最後1次考試，100學年度起各系依「外語能力畢業標準檢定規則」，學生必須於大四上學期以前通過外語能力檢定門檻，未通過者應於大四下學期修讀替代課程2學分且成績及格，始得畢業，以確保學生外語能力之水準。

(四)產學合作機制是本院較弱的一環，還需要各系加強籌劃。

(五)教學卓越計畫訪評委員將於10月間蒞校，請各系向師生加強宣導。(學教中心提供之參考資料如附件1)

二、上次會議決議執行情形

提案一：本院外語翻譯學分學程實施規則修正案經公告自99學年度開始實施。

提案二、三：日文系擬與日本金城學院大學締結備忘錄、與浙江工商大學日本語言文化學院締結學術合作意向書案請日文系依程序提國際交流委員會討論。

三、教務相關業務─教務處課務組許秀凰組長

(一)本學期大學部科目特殊方式考試申請截止日期為99年9月24日(星期五)，請下載最新表格使用(配合ISO持續認證) ，逾期申請者需經教務長簽准後方得實施。

(二)99學年度第1學期起H教室已加冷氣，敬請轉知所屬教師如需補課者亦可多加利用，以達物盡其用。

(三)99年度第1學期起「教學計畫表」係由任課教師逕至系統操作填寫後直接上傳，貴院於初選前已達100%，敬請轉知所屬教師若有需修訂者請務必再點選上傳鍵完成上傳，造成教師困擾，已列入檢討事項中。

四、智慧財產權宣導：

經濟部智慧財產局99年9月2日智著字第09916002600號函公告：

(一)依著作權法第44-65條所定「合理使用」之情形外，應事先取得著作財產權人同意或授權，始得為之。

(二)各大專院校學生，如符合著作權法合理使用之規定，固可於合理範圍內，影印國、外之書籍，惟如係整本或大部分之影印，或化整為零之影印，實已超出合理使用範圍，屬侵害重製權之行為，如遭權利人依法追訴，須負擔刑事及民事之法律責任。

(三)「學校影印教科書問題之說明」宣導資料已上載該局網站(http://www.tipo.gov.tw/)，取得路徑為：首頁/著作權/著作權教育宣導/校園著作權。

五、本校環境政策宣導：

淡江大學秉持樸實剛毅之校訓，並在國際化、資訊化、未來化之辦學理念下，於台北校園及淡水校園內之教學、研究、活動與服務實施環境管理，以達到：

(一)遵守環境保護法規及其他環境相關要求事項，並向大眾公開。 

(二)落實污染防治及污染排放減量工作。

(三)推動校園及社區環保教育，奠定永續環保根基。

(四)提升能源使用效率，創造綠色校園。

(五)推動資源回收再利用，維護自然資源。

貳、討論事項

提案一：99學年度外語學院共同科課程異動案，提請追認。

說  明：

一、課程異動表：
	系所組別
	科目名稱
	開課

年級
	異動科目學分數
	自何年度入學新生起
	異動原因說明

	
	
	
	增訂
	刪除
	修訂
	
	

	
	
	
	
	
	前
	後
	
	

	共同科
	跨文化議題
	0
	
	2/0
	
	
	99
	「跨文化議題」更名為「後911的世局」

	共同科
	後911的世局
	0
	2/0
	
	
	
	99
	

	共同科
	應用英文
	0
	
	2/2
	
	
	99
	配合本院課程規劃

	共同科
	應用英文
	0
	0/2
	
	
	
	99
	

	共同科
	文化翻譯概論
	0
	
	2/0
	
	
	99
	「文化翻譯概論」更名為「翻譯理論導論」

	共同科
	翻譯理論導論
	0
	2/0
	
	
	
	99
	

	共同科
	越南文化與語言
	0
	
	0/2
	
	
	99
	「越南文化與語言」異動為「越南文化與語言(一)」及「越南文化與語言(二) 」

	共同科
	越南文化與語言(一)
	0
	2/0
	
	
	
	99
	

	共同科
	越南文化與語言(二)
	0
	0/2
	
	
	
	99
	

	共同科
	從廣告中學西班牙文
	0
	
	2/0
	
	
	99
	為配合西語系原授課教師授課時數

	共同科
	科幻電影
	0
	2/0
	
	
	
	99
	配合本院課程規劃，新開課程

	共同科
	商務英文
	0
	0/2
	
	
	
	99
	配合本院課程規劃，新開課程


二、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過

提案二：英文系99學年度課程異動案，提請追認。

說  明：

    一、課程異動表：
	系所組別
	科目名稱
	開課

年級
	異動科目學分數
	自何年度入學新生起
	異動原因說明

	
	
	
	增訂
	刪除
	修訂
	
	

	
	
	
	
	
	前
	後
	
	

	英文學系
	句法學
	2
	
	2/0
	
	
	99
	因英文系所有語言學課程皆集中在大二，想要報考語言所之學生大二之後即無相關課程選修，因此將「句法學」課程移至大三

	英文學系
	句法學
	3
	2/0
	
	
	
	99
	

	英文學系

進學部
	句法學
	2
	
	2/0
	
	
	99
	

	英文學系

進學部
	句法學
	3
	0/2
	
	
	
	99
	

	英文系

博士班
	翻譯身體
	1
	3/0
	
	
	
	99
	配合博士班學生學習意願與多元化課程教學之新增課程

	英文系

博士班
	閱讀教學
	1
	3/0
	
	
	
	99
	

	英文系

博士班
	統計方法與應用
	1
	3/0
	
	
	
	99
	


二、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過

提案三：英文系博士班99學年度第1學期開設特約講座課程，提請追認。

說  明：

    一、英文系博士班於99學年度第1學期開設特約講座課程：

1.文學組：「生態論述與食物研究」(Food and Ecocritism: The Globalizing of an Affective Ethics)，由Dr. Simon C. Estok授課。

        2.教學組：「論述分析」(Discourse Analysis)，由Dr. Nancy Hayward授課。

二、本課程已於99年7、8月間密集授課完畢。

三、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過

提案四：英文系99學年度大學部應屆畢業生擬以外語翻譯學分學程所列之翻譯相關課程替代原必修課「英文翻譯及習作」，提請追認。

說  明：

  一、英文系原大三「英文翻譯及習作」課程(必修，2/2)97學年度停開，新增大四「英文翻譯」課程(必修，2/2)。

二、英文系本屆大學部應屆畢業生中因大三出國留學尚未修習本課程、或去年應修未修、或需重修本課程者，仍須此學分才可畢業。

三、外語翻譯學程之相關課程如下所列：

	科目名稱
	學分數
	開課單位
	備註

	同步口譯(一)
	2學分(2/0)
	英文系
	學程專業選修課，英文系開課

	同步口譯(二)
	2學分(0/2)
	英文系
	學程專業選修課，英文系開課

	口譯入門
	3學分(單學期)
	外語學院
	學程共同必修課，院共同科開課

	筆譯入門
	3學分(單學期)
	外語學院
	學程共同必修課，院共同科開課

	翻譯理論導讀
	2學分(單學期)
	外語學院
	學程共同必修課，院共同科開課

	實務翻譯概論
	2學分(單學期)
	外語學院
	學程共同必修課，院共同科開課


四、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過

提案五：西語系97學年度入學學生因應「高級西班牙文語法」由必修課變更為選修課，其大四選課替代方案，提請討論。

說　明：

    一、西語系97學年度新增大四「高級西班牙文語法」(2/2)必修課，因配合學校降低必修學分數政策，自98學年度起變更為選修課，97學年度入學學生應修大四任一門選修課(2/2)替代。 

二、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過

提案六：西語系碩士班99學年度課程異動案，提請追認。

說　明：

1、 課程異動表：
	系所組別
	科目名稱
	開課

年級
	異動科目學分數
	自何年度入學新生起
	異動原因說明

	
	
	
	增訂
	刪除
	修訂
	
	

	
	
	
	
	
	前
	後
	
	

	西語系
	筆譯(一)政經
	1
	
	0/3
	
	
	99
	「筆譯(一)政經」與「連續口譯(二)法政」合併更名為「翻譯：政經」

	
	翻譯：政經
	1
	2/2
	
	
	
	99
	

	西語系
	西班牙歷史與文學
	1
	
	0/3
	
	
	99
	「西班牙歷史與文學」更名為「西班牙名著選讀」

	
	西班牙名著選讀
	1
	2/2
	
	
	
	99
	

	西語系
	翻譯技巧解析與實作
	1
	
	3/0
	
	
	99
	「翻譯技巧解析與實作」更名為「文學翻譯」

	
	文學翻譯
	1
	2/2
	
	
	
	99
	

	西語系
	西班牙文教材與教法
	1
	0/2
	
	
	
	99
	配合本系課程規劃，新開課程

	西語系
	當代西班牙藝術思潮
	1
	
	
	0/3
	
	99
	配合本系課程規劃，更改學分數

	
	當代西班牙藝術思潮
	1
	
	
	
	0/2
	99
	

	西語系
	西語國家文化專題
	1
	
	3/0
	
	
	99
	配合本系課程規劃，刪除此科目，100學年度再開

	西語系
	西語國家電影
	1
	
	
	3/0
	
	99
	配合本系課程規劃，更改學分數

	
	西語國家電影
	1
	
	
	
	2/0
	99
	

	西語系
	連續口譯(二)法政
	1
	
	3/0
	
	
	99
	「筆譯(一)政經」與「連續口譯(二)法政」合併更名為「翻譯：政經」

	西語系
	專業西文寫作訓練
	1
	
	
	2/0
	
	99
	配合本系課程規劃，更改學分數

	
	專業西文寫作訓練
	1
	
	
	
	2/2
	99
	

	西語系
	西語講座
	1
	
	0/2
	
	
	99
	配合本系課程規劃，「西語講座」與

「西語翻譯講座」隔年輪開

	
	西語翻譯講座
	1
	0/2
	
	
	
	99
	


    二、因碩士班課程科目變動，翻譯學程原科目「筆譯（一）：政經」（0/3）更換為「翻譯： 政經」（2/2）；「翻譯技巧解析與實作」（3/0）更換為「文學翻譯」（2/0）。   

三、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過

提案七：西語系大學部100學年度課程異動案，提請討論。

說  明：

一、課程異動表：
	系所組別
	科目名稱
	開課

年級
	異動科目學分數
	自何年度入學新生起
	異動原因說明

	
	
	
	增訂
	刪除
	修訂
	
	

	
	
	
	
	
	前
	後
	
	

	西語系
	進修西語
	4
	0/2
	
	
	
	100
	依西語系學生西語能力畢業標準檢定規則相關規定開課


二、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過

提案八：西語系開設之「西班牙文口筆譯（二）」作為本院99學年度第1學期專業知能服務學習課程，提請追認。

說  明：

    一、「西班牙文口筆譯（二）」選課學生利用課餘時間為淡水松年大學長者提供專業知能服務，教學計畫表如下：

	課程名稱
	（中）西班牙文口筆譯(二)
	授課教師
	吳寬

	
	（英）免填
	
	

	開課系級
	（中）西語四Ａ
	開課資料
	■必修

□選修
	□0（單學期）
■1（上學期）   □2（下學期） □3（第3學期）
	2 學分
	先修科目
	（中）西班牙文口筆譯(二)

	
	（英）免填
	
	
	
	
	
	（英）免填

	學系教育目標
	學生基本能力

	A. 奠定紮實專業知識之基礎，加強跨領域之學習能力，以符合時代潮流與社會需求。

B. 具備獨立思考與實踐之能力，強化自我學習及團隊合作之精神。

C. 養成運用聽、說、讀、寫、譯的能力及技巧，並在不同的環境中有能力和信心去解決問題。
主動且有系統地收集資料後進行學術報告，並完成有關的研究計畫與成果報告。
	A. 具備西班牙語之基礎語言能力。
B. 具備西語國家文化的知識。
D. 具備自行閱讀西語課外讀物的能力。
E.  具備自行使用工具書及網路資源的能 
    力。

	 課程簡介(限50~100字）
	（中）此中級課程為訓練學生中翻西之翻譯技巧

	
	（英）This is an intermediate course for translation skills with an aim to train the translation skills from Chinese into Spanish.

	本課程教學目標與學生基本能力相關性

一、目標層次（選填）：1記憶、2瞭解、3應用、4分析、5評鑑、6創造。

二、單項教學目標分別對應「目標層次」有多項時，僅填列最高層次項即可（例如：「目標層次」可對應2、3項時，僅取3；對應3、5、6項時僅取6）。惟各項課程教學目標對應該系「學生基本能力」時，則可填列多項「學生基本能力」（例如：A、AD、BEF）。

	中文
	英文
	相關性

	
	
	目標層次
	學生基本能力

	1.具基礎之西譯中及中譯西之翻譯能力。
	1.To train students to be able to translate texts from Spanish into Chinese or Chinese into Spanish
	3
	ABDE

	2.使學生具有撰寫西班牙文商用書信之翻譯能力。
	2.To train students to acquire the ability of writing commercial correspondence
	3
	ABDE

	課程目標之教學策略與評量方法

	課程目標
	教學策略（課堂講授、分組討論、參觀實習、其他）
	評量方法（出席率、報告、討論、小考、期中考、期末考、其他）

	1.具基礎之西譯中及中譯西之翻譯能力。
	課堂講授、分組討論
	出席率、報告、討論、期中考、期末考、其他

	2.使學生具有撰寫西班牙文商用書信之翻譯能力。
	課堂講授、分組討論
	出席率、報告、討論、期中考、期末考、其他

	授 課 進 度 表

	週次
	內容（Subject/Topics）
	備註

	1
	西班牙文化介紹
	

	2
	拉丁美洲文化介紹
	

	3
	西班牙知名藝術家介紹（畢卡索）
	

	4
	西班牙知名藝術家介紹（米羅）
	

	5
	西班牙知名電影介紹
	

	6
	西班牙流行音樂介紹
	

	7
	西班牙舞蹈介紹
	

	8
	西班牙文學介紹
	

	9
	西班牙食物介紹（西班牙海鮮飯）
	

	10
	西班牙食物介紹（西班牙蛋餅）
	

	11
	西班牙食物介紹（西班牙水果酒）
	

	12
	西班牙旅遊介紹
	

	13
	諾貝爾文學獎得主介紹
	

	14
	拉丁美洲音樂介紹
	

	15
	拉丁美洲電影介紹
	

	16
	拉丁美洲旅遊介紹
	

	17
	西班牙語發現新大陸
	

	18
	西班牙語在美國
	

	服 務 學 習 內 涵

	服務方式
	以輕鬆活潑方式帶動，介紹西班牙文化、藝術、旅遊、文學及電影等，並佐以西班牙特色菜肴烹飪教學，帶給銀髮族不一樣的文化視野饗宴。



	服務機構
	淡水松年大學



	教學設備
	■電腦   □投影機   □其他（　　　　　　　　）

	教材課本
	

	參考書籍
	

	批改作業篇數
	1篇（本欄位僅適用於所授課程需批改作業之課程教師填寫）

	學期成績計算方式
	(平時成績：35 ％   (期中考成績：20 ％    (期末考成績：20 ％

(作業成績：   ％   (其他（  出席率  ）：15 ％

	備考
	教學計畫表上傳步驟：教務處首頁點選「教務資訊」→「教學計畫表上傳」；網址：http://ap09.emis.tku.edu.tw/。

※非法影印是違法的行為。請使用正版教科書，勿非法影印他人著作，以免觸法。


二、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過

提案九：法文系碩士班99學年度課程異動案，提請追認。

說　明：

一、課程異動：
	系所組別
	科目名稱
	開課

年級
	異動科目學分數
	自何年度入學新生起
	異動原因說明

	
	
	
	增訂
	刪除
	修訂
	
	

	
	
	
	
	
	前
	後
	
	

	法文系

碩士班
	身體論述
	2
	
	
	2/0
	0/2
	99
	因應教師留職停薪之調動

	
	研究方法與批評理論
	2
	
	
	0/2
	2/0
	99
	


二、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議討論通過。

決  議：通過

提案十：法文系100學年度課程異動案，提請討論。

說  明：

一、課程異動表：
	系所組別
	科目名稱
	開課

年級
	異動科目學分數
	自何年度入學新生起
	異動原因說明

	
	
	
	增訂
	刪除
	修訂
	
	

	
	
	
	
	
	前
	後
	
	

	法文系
	進修法文
	4
	0/2
	
	
	
	100
	依法文系學生法文能力畢業標準檢定規則相關規定開課


二、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過

提案十一：德文系98學年度實施新設課程結構，重修生抵免課程，提請追認。

說  明：

一、替代科目如下：

(一)「語法練習」(0/1)必修改選修，擬以選修替代必修。

(二)「德國文化史」(2/2) 必修改選修，擬以選修替代必修。

(三)「德國文學史」（2/2）停開，擬以「德國文學史(一)」（2/2）替代。

(四)「德文翻譯(一)」(2/2)停開，擬以「德文翻譯」替代。

(五)「德文翻譯(二)」(2/2)停開，擬以「進階德文翻譯」替代。

二、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過
提案十二：德文系100學年度課程異動案，提請討論。
說　明：

一、課程異動表：
	系所組別
	科目名稱
	開課

年級
	異動科目學分數
	自何年度入學新生起
	異動原因說明

	
	
	
	增訂
	刪除
	修訂
	
	

	
	
	
	
	
	前
	後
	
	

	德文系
	進修德語
	4
	0/2
	
	
	
	100
	依德文系學生德語能力畢業標準檢定規則相關規定開課


二、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議討論通過。

決  議：通過

提案十三：99學年度日文系課程異動案，提請追認。(外語學院提)

一、課程異動表：

	系所組別
	科目名稱
	開課

年級
	異動科目學分數
	自何年度入學新生起
	異動原因說明

	
	
	
	增訂
	刪除
	修訂
	
	

	
	
	
	
	
	前
	後
	
	

	日文系
	日語實作
	4
	
	2/0
	
	
	99
	本課程95至98學年度為學生參與玉川大學暑期研修團抵免學分用

	日文系

碩士班
	文學研究方法導論
	2
	
	2/0
	
	
	99
	配合原授課教師授課時數調整，99學年度暫停開課

	日文系

碩士班
	日語翻譯專題講座
	2
	
	2/0
	
	
	99
	配合原授課教師授課時數調整，99學年度暫停開課


二、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過

提案十四：100學年度日文系課程異動案，提請討論。

說  明：

一、課程異動表：
	系所組別
	科目名稱
	開課

年級
	異動科目學分數
	自何年度入學新生起
	異動原因說明

	
	
	
	增訂
	刪除
	修訂
	
	

	
	
	
	
	
	前
	後
	
	

	日文系
	進修日語
	4
	0/2
	
	
	
	100
	依日文系學生日文能力畢業標準檢定規則相關規定開課

	日文系

碩士班
	第二語言習得研究（一）
	2
	
	2/0
	
	
	100
	配合碩士班課程規劃調整

	日文系

碩士班
	第二語言習得研究（一）
	1
	2/0
	
	
	
	100
	

	日文系

碩士班
	第二語言習得研究（二）
	2
	
	2/0
	
	
	100
	配合碩士班課程規劃調整

	日文系

碩士班
	第二語言習得研究（二）
	1
	2/0
	
	
	
	100
	


二、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過

提案十五：98學年度大三出國學生抵免科目異動，提請追認。

說  明：

一、俄文系配合課程改革與校外專家意見，自98學年度第1學期起，原大三選修課程「實用俄語修辭」停開，新增必修課程「進階俄語語法」；原「俄語閱讀(一)」更改課程名稱為「短篇名著選讀」。大三出國學生抵免科目配合異動。

二、本案業經本院99學年度第1學期課程委員會議通過。

決  議：通過

提案十六：英文系碩士班、博士班章程之跨組選修規定修正案，提請追認。(英文系提)

說  明：

一、英文系前經98學年度第1學期第2次系務會議通過，自99學年度起碩、博士班入學新生修改跨修規定。唯因學生多次反應原跨組選修規定造成選課與學習上的困擾，故再次修正自98學年度起碩、博士班入學新生實施。

二、英文系碩士班、博士班章程選修科目規定修正條文對照表如下：

「淡江大學英文學系碩士班章程」修正條文對照表

	修正條文
	現行條文
	說　　明

	三、應修學分

(二)選修科目：

學生可依志趣與畢業論文之計畫選擇本所碩士班每學期開設之選修科目，Ａ組至少二十一學分，Ｂ組至少十九學分。自九十八學年度新生起，文學組與教學組跨修規定如下：

1.可跨組選修「英文寫作」以外之任何一門課(至多三學分)。

2.可跨碩、博班/系/校選修，至多六學分。

3.以上跨修課程至多六學分。
	三、應修學分

(二)選修科目：

學生可依志趣與畢業論文之計畫選擇本所碩士班每學期開設之選修科目，Ａ組至少二十一學分，Ｂ組至少十九學分。自九十九學年度新生起，文學組與教學組跨修規定如下：

1.可跨組選修「英文寫作」以外之任何一門課(至多三學分)。

2.可跨碩、博班/系/校選修，至多六學分。

3.以上跨修課程至多六學分。
	更改為自98學年度起入學新生實施


「淡江大學英文學系博士班章程」修正條文對照表
	修正條文
	現行條文
	說　　明

	三、應修學分

(二)選修科目：

學生可依志趣與論文計晝選擇本系博士班每學期開設之選修科目Ａ組至少二十六學分，Ｂ組至少二十七學分。自九十八學年度新生起，文學組與教學組跨修規定如下：

1.可跨組選修「英文寫作」以外之任何一門課(至多三學分)。

2.可跨碩、博班/系/校選修，至多六學分。

3.以上跨修課程至多六學分。
	三、應修學分

(二)選修科目：

學生可依志趣與論文計畫選擇本系博士班每學期開設之選修科目Ａ組至少二十六學分，Ｂ組至少二十七學分。自九十九學年度新生起，文學組與教學組跨修規定如下：

1.可跨組選修「英文寫作」以外之任何一門課(至多三學分)。

2.可跨碩、博班/系/校選修，至多六學分。

3.以上跨修課程至多六學分。
	更改為自98學年度起入學新生實施


三、本案經英文系98學年度第2學期第3次系務會議通過。

決  議： 通過

提案十七：西語系「學生西語能力畢業標準檢定規則」修正案，提請討論。(西語系提)

說　明：

一、西語系為確保研究生西語能力之水準，100學年度起入學新生，須通過DELE語言能力檢定考試中級B2，始得申請學位論文考試。參加兩次考試未通過者，得檢附兩次考試未通過之成績單，申請改考FLPT之筆試及口試。筆試成績須達80分以上，口試成績需達S-3以上，視同通過西語系碩士班西語能力畢業標準。

二、西語系學生西語能力畢業標準檢定規則修正條文對照表如下:

	修正條文
	現行條文
	說　　明

	第一條  淡江大學外國語文學院西班牙語文學系(以下簡稱本系)為確保學生西語能力之水準，訂定「西語能力畢業標準檢定規則」(以下簡稱本規則)。


	第一條  淡江大學外國語文學院西班牙語文學系(以下簡稱本系)為確保學生西語能力之水準，依本校「學則」第四十三條規定，訂定「西語能力畢業標準檢定規則」(以下簡稱本規則)。
	因「學則」條文不定期異動，刪除相關文字。

	第二條  本規則適用對象如下：

一、97學年度起入學本系之大學部學生。
二、97學年度起入學加修本系為雙主修之學生。

三、100學年度起入學本系碩士班之學生。
	第二條  本規則適用對象如下：

(一)97學年度起入學本系之大學部學生。

(二)97學年度起入學加修本系為雙主修之學生。
	1.標號調整

2.增列碩士班

	第三條  達到以下語言能力標準，視為達到本系西語能力畢業標準：

一、大學部：通過DELE語言能力檢定考試初級B1。

二、碩士班：通過DELE語言能力檢定考試中級B2。
	第三條  通過DELE初級語言能力檢定考試初級者，視為達到本系西語能力畢業標準。
	1.文字更動

2.增列碩士班西語能力畢業標準說明

	第四條  通過第三條規定之大學部學生，須於四年級上學期期末考前一週持成績單到本系登記，成績單自測驗日算起有效期限為2年。碩士班學生須於申請學位論文考試前持成績單到本系登記。
	第四條  通過第三條規定之學生，須於四年級上學期期末考前一週持成績單到本系登記。成績單自測驗日算起有效期限為2年。


	1.文字更動

2.增列碩士班西語能力畢業標準檢定查核時程

	第五條  參加兩次第三條規定之考試均未通過的學生，大學部須於四年級上學期期末考前一週檢附兩次考試未通過之成績單至系辦登記選修本系於四年級下學期開設的「進修西語」二學分，修課學期成績及格者，視同通過本系西語能力畢業標準，惟該學分不計入畢業學分。碩士班學生得檢附兩次考試未通過之成績單，申請改考FLPT之筆試及口試，筆試成績需達80分以上；口試成績需達S-3以上，方視同通過本系碩士班西語能力畢業標準。
	第五條  參加二次第三條規定之考試均未通過的學生，得修習本系於四年級下學期開設的「進修西語」二學分。修課學期成績及格者，視同通過本系西語能力畢業標準。惟該學分不計入畢業學分。
	1.文字更動

2.增列碩士班學生參加兩次第三條規定之考試均未通過之替代補救方法

	
	第六條   欲修習第五條規定之「進修西語」的學生，須於四年級上學期期末考前一週持二次考試未通過之成績單到本系登記選課。未辦理登記選課者，不得修習本課程。
	刪除，併入修正後第五條條文

	第六條  本規則未盡事宜，依       學位授予法、學位授予法施行細則及有關教育法令辦理之。
	第七條  本規則未盡事宜，依學位授予法、學位授予法施行細則及有關教育法令辦理之。
	條次變更

	第七條  本規則經教務會議通過後，自公布日實施；修正時亦同。
	第八條  本規則經系務會議、院務會議通過，提教務會議通過後公布實施；修正時亦同。
	1.條次變更

2.文字調整




三、本案業經西語系98學年度第2學期第1次系務會議通過。

決  議：修正通過

提案十八：西語系100學年度大學考試入學分發簡章修正案，提請追認。(西語系)

說  明：

一、西語系指定考試之英文原採計1.50，修正為2.00。

二、簡章選系說明文字異動：「本系透過靈活的課程，大三出國研習及多所姐妹校的資源共享，提供多元學習環境，期能培育具實務能力的西語專才。畢業生有廣闊的就業空間，可在校內外西語相關研究所深造，亦可從事外交、貿易等行業。通過本科外語能力畢業檢定考試，始授予學士學位。」
三、本案業經西語系98學年度第2學期第4次系務會議通過。

決  議：通過

參、臨時動議(無)

肆、散會(13:10)




